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●ALS 〒010-0001 秋
あ き

田
た

市
し

中
なか

通
どおり

2-3-8 アトリオン1階
かい

  
Atorion Building 1F 2-3-8  Nakadori, Akita City    
【TEL】018-893-5499   【FAX】018-825-2566 

【HP】http://www.aiahome.or.jp   

【E-mail】aia@aiahome.or.jp 

【Open hours】 

月
げつ

(Mon)～金
きん

(Fri)、第
だい

３土
ど

（Sat)／9:00-17:45 
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018-884-7050 
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中央通り（Chuo-Dori St.) 

秋田県国際交流協会（AIA) 
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県
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Do you know which? Which can bicycles use? A or B?     

わかるかな？ 自
じ

転
てん

車
し ゃ

が通
とお

って いいのはAとB どちら？  

Country booths   各
か っ

国
こ く

ブース 

Pedestrians only  Only people walking can use this road  

歩
ほ

行
こ う

者
し ゃ

専
せん

用
よ う

  歩
ある

く人
ひ と

だけが通
とお

れる道
みち

  

Bicycle and pedestrian only  Cyclists and people walking can use this road  

自
じ

転
てん

車
し ゃ

及
およ

び歩
ほ

行
こ う

者
し ゃ

専
せん

用
よ う

  自
じ

転
てん

車
し ゃ

と歩
ある

く人
ひ と

が通
とお

れる道
みち

  

A 

B 

日
にち

時
じ

：2015年
ねん

9月
がつ

26日
にち

（土
ど

）10：00～16：00  

場
ば

所
し ょ

：イオンモール秋
あき

田
た

 セントラルコート  

   （秋
あき

田
た

市
し

御
ご

所
し ょ

野
の

地
じ

蔵
ぞう

田
でん

1-1-1 ） 

Akita International Festival 2015Akita International Festival 2015     

あきたあきた国国
こくこく

際際
さいさい

フェスティバルフェスティバル20152015  

Dances from around the world 

世
せ

界
かい

のダンス  

Quiz Rally  クイズラリー  

Announcement 

 予
よ

告
こ く

 

Date and time: Saturday, Sept. 26 2015  

10 am-4 pm  

Venue: Central Court, Aeon Mall  

   （1-1-1 Jizouden Goshono Akita City）  
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自
じ

転
てん

車
し ゃ

運
う ん

転
てん

中
ちゅう

に危
き

険
けん

なルール

違
い

反
はん

をして、2回
かい

以
い

上
じょう

摘
てき

発
はつ

されると、自
じ

転
てん

車
し ゃ

運
う ん

転
てん

者
し ゃ

講
こ う

習
しゅう

を

受
う

けなければなりません。  

≪目
も く

次
じ

≫ 

P．1     改
かい

正
せい

道
ど う

路
ろ

交
こ う

通
つ う

法
ほ う

   

P．2     自
じ

転
てん

車
し ゃ

安
あん

全
ぜん

利
り

用
よ う

五
ご

則
そ く

  

P．3～4  道
ど う

路
ろ

標
ひょう

識
し き

    

The Road Traffic Law has been revised from June 2015 !   

平
へい

成
せい

27年
ねん

6月
がつ

から道
どう

路
ろ

交
こう

通
つう

法
ほう

が改
かい

正
せい

されました！   

If you violate a rule 

while riding a bike 

and are cited two 

times or more, you 

will be required to 

take a safety course.  

≪Contents ≫ 

P．1 Revised Road Traffic Law  

P．2 Five Rules for Bicycle Safety      

P．3～4 Road signs 

2015.7発行 

Violations  

 

※For details, please contact 

your nearest police station 

※Cited from the Metropolitan 

Police Department Website 

(Translation by AIA)  

※詳
く わ

しくはお近
ちか

くの警
けい

察
さ つ

署
し ょ

に聞
き

いてください。 

※ 警
けい

視
し

庁
ちょう

HPより引
いん

用
よ う

 

（翻
ほん

訳
や く

はAIA）  

じ    てん      しゃ     うん   てん     しゃ    こう    しゅう たい    しょう き     けん     こう     い 

しんごう  む し しゃだんふみきり たちい してい ば しょ  いち  じ   ふてい し とう 

ほどう つうこう じ  つうこうほうほういはん せいどうそうち （ブレーキ） 

    ふりょうじてんしゃうんてん 
さけよ     うんてん 

Ignoring traffic signals  Blocking a crossing  Not stopping in designated areas  

Violating traffic regulations while riding 
on sidewalks  

Riding with faulty brakes Riding while under the influence 

Other dangerous acts  
ほか          き  けん   こう   い 
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Follow the rules! Five Rules for Bicycle Safety   

まもってね！ 自
じ

転
てん

車
し ゃ

安
あん

全
ぜん

利
り

用
よう

五
ご

則
そく

      

① In principle, cyclists should ride on the roadway. 
Sidewalks are the exception.  

①自
じ

転
てん

車
し ゃ

は、車
し ゃ

道
ど う

が原
げん

則
そ く

、歩
ほ

道
ど う

は例
れい

外
がい

    

②Ride on the left side of the roadway  

②車
し ゃ

道
ど う

は左
ひだり

側
がわ

を通
つ う

行
こ う

  

③Pedestrians have priority. Reduce your speed 
and ride on the side closest to the roadway.  

③歩
ほ

道
ど う

は歩
ほ

行
こ う

者
し ゃ

優
ゆ う

先
せん

で、車
し ゃ

道
ど う

寄
よ

り
り

を徐
じ ょ

行
こ う

  

④Obey the safety rules      

④安
あん

全
ぜん

ルールを守
ま も

る  

⑤Children must wear helmets  

⑤子
こ

どもはヘルメットを着
ちゃく

用
よ う

  

自
じ

転
てん

車
し ゃ

は、車
し ゃ

道
ど う

の左
ひだり

側
がわ

を通
と お

ることが決
き

まりですが、13歳
さ い

未
み

満
まん

の子
こ

供
ど も

は、歩
ほ

道
ど う

を

通
と お

ることができます。  

歩
ほ

道
ど う

は歩
ある

いている人
ひ と

が優
ゆ う

先
せん

です。歩
ほ

道
ど う

を通
と お

るときは車
し ゃ

道
ど う

側
がわ

に寄
よ

って通
つ う

行
こ う

し、

歩
ある

いている人
ひ と

の妨
ぼ う

害
がい

になりそうなときは

止
と

まりましょう。  

Cyclists must use the left side of the roadway. Children 
under 13 years of age may use the sidewalk.  

Pedestrians have priority on sidewalks. Ride on the side 
closest to the roadway and stop if you may obstruct a per-
son walking.  

You cannot ride with two people on a bicycle      

二
ふた

人
り

乗
の

りはいけません   

You cannot ride with two bicycles side by side      

自
じ

転
てん

車
し ゃ

どうしで、横
よ こ

に並
な ら

んで走
は し

ってはいけません  

You must obey traffic signals    

信
しん

号
ご う

は必
かなら

ず守
まも

りましょう  

You must stop at all “Stop” signs and plac-

es with “Stop”written on the road      

「止
と

まれ」の標
ひょう

識
し き

や、道
ど う

路
ろ

に「止
と

まれ」と書
か

いて

いるときは、必
かなら

ず止
と

まって安
あん

全
ぜん

を確
か く

認
にん

しましょう  

When passing through an intersection with 
poor side-to-side visibly, check both directions 
thoroughly when proceeding  

左
さ

右
ゆ う

が見
み

えにくい交
こ う

差
さ

点
てん

を通
とお

るときは、しっかり左
さ

右
ゆ う

の安
あん

全
ぜん

を確
か く

認
にん

しましょう  

At night, turn on your bicycle light  

夜
よる

はライトをつけましょう  

3 

Do you know them? Road signs     

わかるかな？ 道
どう

路
ろ

標
ひょう

識
しき

     

Draw a line connecting the road sign with its meaning     

道
ど う

路
ろ

標
ひょう

識
し き

とその意
い

味
み

を線
せん

で結
むす

びましょう。    

Closed to bicycles  Bicycles cannot pass  

自
じ

転
てん

車
し ゃ

通
つ う

行
こ う

止
ど

め  自
じ

転
てん

車
し ゃ

は通
とお

れません  

Stop  Come to a complete stop and check all directions  

一
い ち

時
じ

停
てい

止
し

  しっかり止
と

まって、左
さ

右
ゆ う

、周
しゅう

囲
い

の安
あん

全
ぜん

確
か く

認
にん

をします  

Do not enter  You cannot enter roadways with this sign  

進
しん

入
にゅう

禁
きん

止
し

  この標
ひょう

識
し き

がある道
ど う

路
ろ

に入
はい

ってはいけません  

One way  You can only ride in the direction of the arrow  

一
い っ

方
ぽ う

通
つ う

行
こ う

  矢
や

印
じるし

の方
ほ う

向
こ う

にしか進
すす

めません  

Reduced 

speed  
Ride at a speed at which you can come to a complete 

stop instantaneously  

徐
じ ょ

行
こ う

  すぐに止
と

まれる速
はや

さで走
は し

ります  

Bicycle crossing 

lane  
The area a bicycle uses when crossing a road  

自
じ

転
てん

車
し ゃ

横
お う

断
だん

帯
たい

  自
じ

転
てん

車
し ゃ

に乗
の

って道
みち

をわたるとき通
とお

る場
ば

所
し ょ

  

Closed to vehicular 

traffic  
All vehicles, including bicycles, cannot pass  

車
し ゃ

両
りょう

通
つ う

行
こ う

止
ど

め  自
じ

転
てん

車
し ゃ

も含
ふ く

めて全
すべ

ての車
くるま

が通
とお

れません  


